
Bilaga IIa 
 

[1052] UNIONENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR 
EU001 

 
(som det hänvisas till i artikel 9.1 i denna förordning)  

Export till Australien, Japan, Kanada, Nya Zeeland, Norge och 
Schweiz, inbegripet Liechtenstein och Förenta staterna  

Utfärdande myndighet: Europeiska unionen 
 

Del 1 
Detta allmänna exporttillstånd omfattar alla produkter med dubbla an-
vändningsområden som anges under någon post i bilaga I [1051] till 
denna förordning, utom de produkter som anges i bilaga IIg [1052 F]. 
 
 

Del 2 
Detta exporttillstånd är giltigt inom hela unionen för export till följande 
destinationer: 
 – Australien. 
 – Förenta staterna. 
 – Japan. 
 – Kanada. 
 – Norge. 
 – Nya Zeeland. 
 – Schweiz, inbegripet Liechtenstein. 
 
Villkor och krav för användningen av detta tillstånd 
1. Exportörer som använder detta tillstånd (EU 001) ska underrätta de 
behöriga myndigheterna i den medlemsstat där de är etablerade om sin 
första användning av detta tillstånd senast 30 dagar efter den dag då den 
första exporten ägde rum. 
 Exportörerna ska också rapportera i det administrativa 
enhetsdokumentet att de använder detta tillstånd EU 001 genom att ange 
referensen X002 i ruta 44. 
 2. Detta tillstånd får inte användas om 
 – exportören har informerats av de behöriga myndigheterna i den 
medlemsstat där han är etablerad om att produkterna i fråga helt eller 
delvis är eller kan vara avsedda för användning i samband med utveck-
ling, produktion, hantering, bruk, underhåll, lagring, detektion, identifie-
ring eller spridning av kemiska eller biologiska vapen eller kärnvapen 
eller andra kärnladdningar, eller utveckling, produktion, underhåll eller 
lagring av missiler som är i stånd att bära sådana vapen, eller om expor-
tören har kännedom om att produkterna i fråga är avsedda för sådan 
användning,  
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 – exportören har informerats av de behöriga myndigheterna i den 
medlemsstat där han är etablerad om att produkterna i fråga är eller kan 
vara avsedda för militär slutanvändning, enligt definitionen i artikel 4.2 
[1004] i denna förordning, i ett land som är föremål för ett vapenem-
bargo i enlighet med ett beslut eller en gemensam ståndpunkt som har 
antagits av rådet eller ett beslut av OSSE eller ett vapenembargo som har 
införts genom en bindande resolution från Förenta nationernas säkerhets-
råd, eller om exportören har kännedom om att produkterna i fråga är 
avsedda för de ovannämnda användningarna,  
 – de berörda produkterna exporteras till en tullfri zon eller ett frilager 
på en bestämmelseort som omfattas av detta tillstånd. 
 3. Medlemsstaterna ska fastställa rapporteringskraven i samband med 
användningen av detta tillstånd samt de ytterligare upplysningar som den 
medlemsstat från vilken exporten sker kan kräva om produkter som 
exporteras enligt detta tillstånd. 
 En medlemsstat får kräva att exportörer som är etablerade i den med-
lemsstaten registrerar sig före den första användningen av detta tillstånd. 
Registreringen ska vara automatisk och erkännas av de behöriga myn-
digheterna till exportören utan dröjsmål, och under alla omständigheter 
inom tio arbetsdagar från mottagandet. 
 I förekommande fall ska de krav som anges i de första två styckena i 
denna punkt baseras på de krav som fastställts för användningen av na-
tionella generella exporttillstånd som beviljas av de medlemsstater som 
tillhandahåller sådana tillstånd. 
 
 

Förordning 1232/2011. 
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Bilaga IIb 

 
[1052 A] UNIONENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND nr 

EU002  
(som avses i artikel 9.1 i denna förordning) 

 
Export av vissa produkter med dubbla användningsområden till 

vissa destinationer 
 

Utfärdande myndighet: Europeiska unionen 
 

Del 1 – Produkter 
 
Detta generella exporttillstånd omfattar följande produkter med dubbla 
användningsområden som anges i bilaga I [1051] till denna förordning: 
 – 1A001 
 – 1A003 
 – 1A004 
 – 1C003 b–c 
 – 1C004 
 – 1C005 
 – 1C006 
 – 1C008 
 – 1C009 
 – 2B008 
 – 3A001a3 
 – 3A001a6–12 
 – 3A002c–f 
 – 3C001 
 – 3C002 
 – 3C003 
 – 3C004 
 – 3C005 
 – 3C006 
 

Del 2 – Destinationer 
Detta tillstånd gäller inom hela unionen för export till följande destina-
tioner: 
 – Argentina 
 – Kroatien 
 – Island 
 – Sydafrika 
 – Sydkorea 
 – Turkiet 
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Del 3 – Villkor och krav för användning 
1. Detta tillstånd medger inte export av produkter om 
 1. exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där 
denne är etablerad enligt definitionen i artikel 9.6 [1009] i denna förord-
ning har informerats om att produkterna i fråga är eller kan vara avsedda 
att helt eller delvis: 
 a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära spränganordningar, 
eller utveckling, produktion, underhåll eller lagring av missiler som kan 
bestyckas med sådana vapen, 
 b) slutanvändas militärt, enligt definitionen i artikel 4.2 [1004] i 
denna förordning, i ett land som är föremål för ett vapenembargo som 
har införts i enlighet med ett beslut eller gemensam ståndpunkt som har 
antagits av rådet eller ett beslut av Organisationen för säkerhet och sam-
arbete i Europa eller ett vapenembargo som har införts genom en bin-
dande resolution från Förenta nationernas säkerhetsråd, eller 
 c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som 
anges i nationella militära förteckningar och som exporterats från den 
aktuella medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid med ett 
tillstånd som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 
 2. exportören, i enlighet med sin skyldighet att iaktta vederbörlig 
omsorg, känner till att produkterna i fråga är avsedda helt eller delvis för 
något av de användningsområden som anges i underpunkt 1, 
 3. produkterna i fråga exporteras till ett tullfrihetsområde eller ett 
frilager på en destination som omfattas av detta tillstånd, 
 
2. Exportörerna ska i fält 44 i det administrativa enhetsdokumentet ange 
EU-referensnumret X002 samt att dessa produkter exporteras enligt 
unionens generella exporttillstånd EU002. 
 
3. Alla exportörer som använder detta tillstånd ska meddela de behöriga 
myndigheterna i den medlemsstat där de är etablerade om den första 
användningen av tillståndet senast 30 dagar efter dagen för den första 
exporten eller, alternativt, och i enlighet med ett krav från den behöriga 
myndigheten i den medlemsstat där exportören är etablerad, före den 
första användningen av detta tillstånd. Medlemsstaterna ska meddela 
kommissionen om den mekanism för anmälan som valts för detta till-
stånd. Kommissionen ska offentliggöra de uppgifter som meddelats den i 
C-serien av Europeiska unionens officiella tidning. 
 Medlemsstaterna ska fastställa rapporteringskraven i samband med 
användningen av detta tillstånd samt de ytterligare upplysningar som den 
medlemsstat från vilken exporten sker kan kräva om produkter som 
exporteras enligt detta tillstånd. 
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 En medlemsstat får kräva att exportörer som är etablerade i den med-
lemsstaten registrerar sig före den första användningen av detta tillstånd. 
Registreringen ska vara automatisk och erkännas av de behöriga myn-
digheterna till exportören utan dröjsmål, och under alla omständigheter 
inom tio arbetsdagar från mottagandet, om inte annat följer av artikel 
9.1 i denna förordning. 
 I förekommande fall ska de krav som anges i det andra och tredje 
stycket baseras på de krav som fastställts för användningen av nationella 
generella exporttillstånd som beviljas av de medlemsstater som tillhan-
dahåller sådana tillstånd. 
 
 

Förordning 1232/2011. 
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Bilaga IIc 

 
[1052 B] UNIONENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND nr 

EU003  
(som avses i artikel 9.1 i denna förordning) 

 
Export efter reparation/ersättning  

Utfärdande myndighet: Europeiska unionen 
 

Del 1 — Produkter 
1. Detta generella exporttillstånd omfattar alla produkter med dubbla 
användningsområden som anges under någon post i bilaga I [1051] till 
denna förordning, utom de produkter som anges i punkt 2 om 
 a) produkterna återimporterades till unionens tullterritorium för 
underhåll, reparationer eller för ersättning och exporteras eller återex-
porteras till mottagarlandet utan ändring av ursprungsegenskaperna inom 
en period på fem år efter det datum då det ursprungliga exporttillståndet 
beviljats, eller 
 b) produkterna exporteras till mottagarlandet som ersättning för pro-
dukter av samma kvalitet och antal som återfördes till unionens tullter-
ritorium för underhåll, reparation eller ersättning inom en period på fem 
år efter det datum då det ursprungliga exporttillståndet beviljats. 
 2. Produkter som är undantagna: 
 a) Alla produkter som förtecknas i bilaga IIg [1052 F]. 
 b) Alla produkter i avsnitten D och E som framgår av bilaga I till 
denna förordning, 
 c) Följande produkter som anges i bilaga I till denna förordning: 
 – 1A002a 
 – 1C012a 
 – 1C227 
 – 1C228 
 – 1C229 
 – 1C230 
 – 1C231 
 – 1C236 
 – 1C237 
 – 1C240 
 – 1C350 
 – 1C450 
 – 5A001b5 
 – 5A002a2–5A002a9 
 – 5B002 utrustning enligt följande: 
 a) Utrustning särskilt konstruerad för ”utveckling” eller ”produktion” 
av utrustning som omfattas av avsnitten 5A002a2–5A002a9. 
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 b) Mätutrustning särskilt konstruerad för att bedöma och värdera de 
”informationssäkerhetsfunktioner” som omfattas av avsnitten 5A002a2–
5A002a9. 
 – 6A001a2a1 
 – 6A001a2a5 
 – 6A002a1c 
 – 6A008l3 
 – 8A001b 
 – 8A001d 
 – 9A011 
 

Del 2 — Destinationer 
Detta tillstånd är giltigt inom hela unionen för export till följande desti-
nationer: 
 
Albanien 
Argentina 
Bosnien och Hercegovina 
Brasilien 
Chile 
Kina (inbegripet Hongkong och Macao) 
Kroatien 
F.d. jugoslaviska republiken Makedonien 
Frankrikes utomeuropeiska territorier 
Island 
Indien 
Kazakstan 
 

Mexiko 
Montenegro 
Marocko 
Ryssland 
Serbien 
Singapore 
Sydafrika 
Sydkorea 
Tunisien 
Turkiet 
Ukraina 
Förenade Arabemiraten 
 

 
 

Del 3 — Villkor och krav för användning 
1. Detta tillstånd får bara användas när den inledande exporten har ägt 
rum enligt unionens generella exporttillstånd eller när ett inledande ex-
porttillstånd har utfärdats av de behöriga myndigheterna i den medlems-
stat där den ursprungliga exportören var etablerad avseende export av 
produkter som senare återförts till Europeiska unionens tullterritorium 
för underhåll, reparation eller ersättning. Detta tillstånd gäller endast för 
export till ursprungliga slutanvändare. 
 
2. Detta tillstånd medger inte export av produkter om 
 1. exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där 
denne är etablerad enligt definitionen i artikel 9.6 [1009] i denna förord-
ning har informerats om att produkterna i fråga är eller kan vara avsedda 
att helt eller delvis 
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 a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära spränganordningar, 
eller utveckling, produktion, underhåll eller lagring av missiler som kan 
bestyckas med sådana vapen,  
 b) slutanvändas militärt enligt definitionen i artikel 4.2 [1004] i denna 
förordning, när köparlandet eller destinationslandet är föremål för ett 
vapenembargo som har införts genom ett beslut eller en gemensam 
ståndpunkt som antagits av rådet eller ett beslut av Organisationen för 
samarbete och säkerhet i Europa eller ett vapenembargo som har införts 
genom en bindande resolution antagen av Förenta nationernas säkerhets-
råd, eller 
 c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som 
anges i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktu-
ella medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 
 2. exportören känner till att produkterna i fråga är avsedda helt eller 
delvis för något av de användningsområden som anges i underpunkt 1, 
 3. de berörda produkterna exporteras till ett tullfrihetsområde eller ett 
frilager på en bestämmelseort som omfattas av detta tillstånd, 
 4. det initiala tillståndet har upphävts, tillfälligt upphävts, ändrats eller 
återkallats, 
 5. exportören, i enlighet med sin skyldighet att iaktta vederbörlig 
omsorg, känner till att produkterna i fråga är avsedda att användas för 
annat slutändamål än det som angetts i det ursprungliga exporttillståndet. 
 
3. Vid export av någon produkt enligt detta tillstånd ska exportörerna: 
 1. ange det ursprungliga exporttillståndets referensnummer på 
exportdeklarationen till tullen samt namn på den medlemsstat som utfär-
dade tillståndet, tillsammans med EU-referensnumret X002 och ange att 
produkterna exporteras med stöd av unionens generella exporttillstånd 
EU003 fält 44 i det administrativa enhetsdokumentet, 
 2. på begäran förse tulltjänstemän med handlingar som styrker dag för 
import av produkterna till unionen, tillsammans med uppgifter om 
eventuellt underhåll, eventuella reparationer eller eventuell ersättning av 
produkterna i unionen samt om att produkterna återbördas till den slut-
användare och det land från vilka de importerades till unionen. 
 
4. Alla exportörer som använder detta tillstånd ska meddela de behöriga 
myndigheterna i den medlemsstat där de är etablerade om den första 
användningen av tillståndet senast 30 dagar efter dagen för den första 
exporten eller, alternativt, och i enlighet med ett krav från den behöriga 
myndigheten i den medlemsstat där exportören är etablerad, före den 
första användningen av detta tillstånd. Medlemsstaterna ska till kommis-
sionen meddela den mekanism för anmälan som valts för detta tillstånd. 
Kommissionen ska offentliggöra de uppgifter som meddelats den i C-
serien av Europeiska unionens officiella tidning. 
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 De rapporteringskrav som är knutna till användningen av detta till-
stånd och ytterligare uppgifter som eventuellt krävs av den medlemsstat 
från vilken exporten görs om produkter som exporteras enligt detta till-
stånd ska fastställas av medlemsstaterna. 
 En medlemsstat kan kräva att en exportör som är etablerad i den med-
lemsstaten registrerar sig före den första användningen av detta tillstånd. 
Registreringen av exportören ska vara automatisk och erkännas av de 
behöriga myndigheterna utan dröjsmål, och under alla omständigheter 
inom tio arbetsdagar från mottagandet, med förbehåll för artikel 9.1 i 
denna förordning. 
 I förekommande fall ska de krav som anges i det andra och tredje 
stycket baseras på de krav som fastställts för användningen av nationella 
generella exporttillstånd som beviljas av de medlemsstater som tillhan-
dahåller sådana tillstånd. 
 
5. Detta tillstånd omfattar produkter avsedda för ”reparation”, ”ersätt-
ning” och ”underhåll”. Detta kan inbegripa icke- väsentliga förbättringar 
av de ursprungliga produkterna, dvs. till följd av användning av moderna 
reservdelar eller tillämpning av senare konstruktionskrav av tillförlitlig-
hets- eller säkerhetsskäl, förutsatt att detta inte leder till ökad funktionell 
kapacitet hos produkterna eller ger produkterna nya eller kompletterande 
funktioner. 
 
 

Förordning 1232/2011. 
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Bilaga IId 

 
[1052 C] UNIONENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR 

EU004  
(som avses i artikel 9.1 i denna förordning) 

 
Tillfällig export för utställningar och mässor  
Utfärdande myndighet: Europeiska unionen 

 
Del 1 – Produkter 

Detta generella exporttillstånd omfattar alla produkter med dubbla an-
vändningsområden som anges i någon post i bilaga I [1051] till denna 
förordning förutom: 
 a) Alla produkter som förtecknas i bilaga IIg [1052 F]. 
 b) Alla produkter i avsnitt D som framgår av bilaga I till denna 
förordning (här ingår inte sådan programvara som behövs för att utrust-
ningen ska fungera för demonstrationsändamål). 
 c) Alla produkter i avsnitt E som framgår av bilaga I till denna förord-
ning. 
 d) Följande produkter som anges i bilaga I till denna förordning: 
 – 1A002a 
 – 1C002.b.4 
 – 1C010 
 – 1C012.a 
 – 1C227 
 – 1C228 
 – 1C229 
 – 1C230 
 – 1C231 
 – 1C236 
 – 1C237 
 – 1C240 
 – 1C350 
 – 1C450 
 – 5A001b5 
 – 5A002a2–5A002a9 
 – 5B002 Utrustning enligt följande: 
 a) Utrustning särskilt konstruerad för ’utveckling’ eller ’produktion’ 
av utrustning som anges i 5A002a2–5A002a9. 
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 b) Mätutrustning särskilt konstruerad för att bedöma och värdera de 
’informationssäkerhetsfunktioner’ som omfattas av avsnitt 5A002a2-
5A002a9. 
 – 6A001 
 – 6A002a 
 – 6A008l3 
 – 8A001b 
 – 8A001d 
 – 9A011 
 

Del 2 – Destinationer 
Detta exporttillstånd är giltigt inom hela unionen för export till följande 
destinationer: 
 Albanien, Argentina, Kroatien, Bosnien och Hercegovina, Brasilien, 
Chile, Kina (inbegripet Hongkong och Macao), f.d. jugoslaviska repu-
bliken Makedonien, Frankrikes utomeuropeiska territorier, Island, In-
dien, Kazakstan, Mexiko, Montenegro, Marocko, Ryssland, Serbien, 
Singapore, Sydafrika, Sydkorea, Tunisien, Turkiet, Ukraina, Förenade 
Arabemiraten. 
 

Del 3 – Villkor och krav för användning 
1. Detta tillstånd medger export av de produkter som förtecknas i del 1, 
under förutsättning att exporten är tillfällig för utställningar eller mässor 
enligt definitionen i punkt 6 och att produkterna i sin helhet och utan 
ändringar återinförs till Europeiska unionens tullterritorium inom 120 
dagar efter den ursprungliga exporten. 
 
2. Den behöriga myndigheten i den medlemsstat där exportören är eta-
blerad enligt definitionen i artikel 9.6 [1009] i denna förordning får på 
exportörens begäran upphäva kravet på att produkterna ska återinföras, 
såsom det står i punkt 1. Upphävandet av kravet ska göras i enlighet med 
det förfarande för individuella tillstånd som fastställts i artiklarna 9.2 och 
14.1 [1014] i denna förordning. 
 
3. Detta tillstånd medger inte export av produkter om 
 1. exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där 
denne är etablerad har informerats om att produkterna i fråga är eller kan 
vara avsedda att helt eller delvis 
 a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära spränganordningar, 
eller utveckling, produktion, underhåll eller lagring av missiler som kan 
bestyckas med sådana vapen, 
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 b) slutanvändas militärt enligt definitionen i artikel 4.2 [1004] i denna 
förordning, när köparlandet eller destinationslandet är föremål för ett 
vapenembargo infört genom ett beslut eller en gemensam ståndpunkt 
som antagits av rådet eller ett beslut av Organisationen för samarbete 
och säkerhet i Europa eller ett vapenembargo som har införts genom en 
bindande resolution antagen av Förenta nationernas säkerhetsråd, eller  
 c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som 
anges i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktu-
ella medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 
 2. exportören känner till att produkterna i fråga är avsedda helt eller 
delvis för något av de användningsområden som anges i underpunkt 1, 
 3. de berörda produkterna exporteras till ett tullfrihetsområde eller ett 
frilager på en bestämmelseort som omfattas av detta tillstånd, 
 4. exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där 
denne är etablerad har informerats om, eller på annat sätt känner till 
(t.ex. genom tillverkarens upplysningar), att produkterna i fråga har 
klassificerats av den behöriga myndigheten med en nationell säkerhets-
märkning, som är likvärdig med eller högre än CONFIDENTIEL UE/EU 
CONFIDENTIAL, 
 5. exportören inte kan garantera att produkterna kan återbördas i sitt 
ursprungliga skick och att inga komponenter eller programvara har av-
lägsnats, kopierats eller spridits eller om uppvisningen av dem innefattar 
överföring av teknik, 
 6. produkterna i fråga ska exporteras för privat uppvisning eller 
demonstration (t.ex. i företagsinterna utställningslokaler), 
 7. produkterna i fråga ska sammanföras för att ingå i en 
produktionsprocess, 
 8. produkterna i fråga ska användas för sitt avsedda ändamål, förutom 
i den minsta mån som krävs för en ändamålsenlig demonstration, men 
utan att göra specifika testresultat tillgängliga för tredje parter, 
 9. exporten ska ske som resultat av en affärstransaktion, i synnerhet 
när det gäller försäljning, hyrning eller leasing av produkterna i fråga,  
 10. produkterna ska förvaras vid en utställning eller mässa endast i 
syfte att säljas, hyras eller leasas utan att uppvisas eller demonstreras, 
 11. exportören vidtar någon åtgärd som skulle kunna hindra denne 
från att ha produkterna i fråga under sin kontroll under hela perioden för 
den tillfälliga exporten. 
 
4. Exportörerna ska i fält 44 i det administrativa enhetsdokumentet ange 
EU-referensnumret X002 samt att produkterna exporteras med stöd av 
unionens generella exporttillstånd nr EU004. 
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5. Alla exportörer som använder detta tillstånd ska meddela de behöriga 
myndigheterna i den medlemsstat där de är etablerade om den första 
användningen av tillståndet senast 30 dagar efter dagen för den första 
exporten eller, alternativt, och i enlighet med ett krav från den behöriga 
myndigheten i den medlemsstat där exportören är etablerad, före den 
första användningen av detta tillstånd. Medlemsstaterna ska meddela 
kommissionen om den mekanism för anmälan som valts för detta till-
stånd. Kommissionen ska offentliggöra de uppgifter som meddelats den i 
C-serien av Europeiska unionens officiella tidning. 
 De rapporteringskrav som är knutna till användningen av detta till-
stånd och ytterligare uppgifter som eventuellt krävs av den medlemsstat 
från vilken exporten görs om produkter som exporteras enligt detta till-
stånd ska fastställas av medlemsstaterna. 
 En medlemsstat kan kräva att en exportör som är etablerad i den med-
lemsstaten registrerar sig före den första användningen av detta tillstånd. 
Registreringen av exportören ska vara automatisk och erkännas av de 
behöriga myndigheterna utan dröjsmål, och under alla omständigheter 
inom tio arbetsdagar från mottagandet, med förbehåll för artikel 9.1 i 
denna förordning. 
 I förekommande fall ska de krav som anges i det andra och tredje 
stycket baseras på de krav som fastställts för användningen av nationella 
generella exporttillstånd som beviljas av de medlemsstater som tillhan-
dahåller sådana tillstånd. 
 
6. I detta tillstånd menas med utställning eller mässa ett kommersiellt 
evenemang som pågår under en begränsad tidsperiod där flera utställare 
visar upp sina produkter för besökare från företag eller allmänheten.  
 
 

Förordning 1232/2011. 
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Bilaga IIe 

 
[1052 D] UNIONENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR 

EU005  
(som avses i artikel 9.1 i denna förordning) 

 
Telekommunikation  

Utfärdande myndighet: Europeiska unionen 
 

Del 1 – Produkter 
Detta generella exporttillstånd omfattar följande produkter med dubbla 
användningsområden som anges i bilaga I [1051] till denna förordning: 
 a) Följande produkter i kategori 5 del l: 
  i) Produkter, inklusive särskilt konstruerade eller utvecklade 

komponenter och tillbehör till dessa enligt 5A001b2 och 5A001c och 
d. 

  ii) Produkter enligt 5B001 och 5D001 när det gäller provnings-, 
inspektions- och produktionsutrustning samt programvara för pro-
dukter enligt i. 

 b) Teknik som kontrolleras av 5E001a, när så krävs för installation, 
drift, underhåll eller reparation av produkter enligt a, avsett för samma 
slutanvändare. 
 

Del 2 – Destinationer 
Detta tillstånd är giltigt inom hela unionen för export till följande desti-
nationer: 
 Argentina, Kina (inbegripet Hongkong och Macao), Kroatien, Indien, 
Ryssland, Sydafrika, Sydkorea, Turkiet, Ukraina. 
 

Del 3 – Villkor och krav för användning 
1. Detta tillstånd medger inte export av produkter om 
 1. exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där 
denne är etablerad enligt definitionen i artikel 9.6 [1009] i denna förord-
ning har informerats om att de är eller kan vara avsedda att helt eller 
delvis: 
 a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära spränganordningar, 
eller utveckling, produktion, underhåll eller lagring av missiler som kan 
bestyckas med sådana vapen, 
 b) slutanvändas militärt enligt definitionen i artikel 4.2 [1004] i denna 
förordning, när köparlandet eller destinationslandet är föremål för ett 
vapenembargo infört genom ett beslut eller en gemensam ståndpunkt 
som antagits av rådet eller ett beslut av Organisationen för samarbete 
och säkerhet i Europa eller ett vapenembargo som har införts genom en 
bindande resolution antagen av Förenta nationernas säkerhetsråd, 
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 c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som 
anges i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktu-
ella medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, eller  
 d) användas i samband med kränkningar av de mänskliga rättighe-
terna, de demokratiska principerna eller yttrandefriheten, enligt defini-
tionerna i Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättighe-
terna, genom användning av avlyssningsteknik och anordningar för di-
gital dataöverföring med inriktning på övervakning av mobiltelefon-
samtal och textmeddelanden och riktad övervakning av internetanvänd-
ningen (t.ex. via övervakningscentrum och lagliga avlyssningsportar), 
 2. exportören, i enlighet med sin skyldighet att iaktta vederbörlig 
omsorg, känner till att produkterna i fråga är avsedda helt eller delvis för 
något av de användningsområden som anges i underpunkt 1,  
 3. exportören, i enlighet med sin skyldighet att iaktta vederbörlig 
omsorg, är medveten om att produkterna i fråga ska återexporteras till en 
annan destination än de som anges i del 2 i denna bilaga eller del 2 i 
bilaga IIa [1052] eller till medlemsstaterna, 
 4. de berörda produkterna exporteras till ett tullfrihetsområde eller ett 
fritt lager i en bestämmelseort som omfattas av detta tillstånd. 
 
2. Exportörerna ska i fält 44 i det administrativa enhetsdokumentet ange 
EU-referensnumret X002 samt att produkterna exporteras enligt unio-
nens generella exporttillstånd nr EU005. 
 
3. Alla exportörer som använder detta tillstånd ska meddela de behöriga 
myndigheterna i den medlemsstat där de är etablerade om den första 
användningen av tillståndet senast 30 dagar efter dagen för den första 
exporten eller, alternativt, och i enlighet med ett krav från den behöriga 
myndigheten i den medlemsstat där exportören är etablerad, före den 
första användningen av detta tillstånd. Medlemsstaterna ska meddela 
kommissionen om den mekanism för anmälan som valts för detta till-
stånd. Kommissionen ska offentliggöra de uppgifter som meddelats den i 
C-serien av Europeiska unionens officiella tidning. 
 De rapporteringskrav som är knutna till användningen av detta till-
stånd och ytterligare uppgifter som eventuellt krävs av den medlemsstat 
från vilken exporten görs om produkter som exporteras enligt detta till-
stånd ska fastställas av medlemsstaterna. 
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 En medlemsstat kan kräva att en exportör som är etablerad i den 
medlemsstaten registrerar sig före den första användningen av detta 
tillstånd. Registreringen av exportören ska vara automatisk och erkännas 
av de behöriga myndigheterna utan dröjsmål, och under alla 
omständigheter inom tio arbetsdagar från mottagandet, med förbehåll 
för artikel 9.1 i denna förordning. 
 I förekommande fall ska de krav som anges i det andra och tredje 
stycket baseras på de krav som fastställts för användningen av nationella 
generella exporttillstånd som beviljas av de medlemsstater som tillhan-
dahåller sådana tillstånd.  
 
 

Förordning 1232/2011. 
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Bilaga IIf 

 
[1052 E] UNIONENS GENERELLA EXPORTTILLSTÅND NR 

EU006  
(som avses i artikel 9.1 i denna förordning) 

 
Kemikalier 

 
Del 1 – Produkter 

Detta generella exporttillstånd omfattar följande produkter med dubbla 
användningsområden som anges i bilaga I [1051] till denna förordning: 
 
1C350: 
 1. Tiodiglykol (111-48-8). 
 2. Fosforoxiklorid (10025-87-3). 
 3. Dimetylmetylfosfonat (756-79-6). 
 5. Metylfosfonyldiklorid (676-97-1). 
 6. Dimetylfosfit (DMP) (868-85-9). 
 7. Fosfortriklorid (7719-12-2). 
 8. Trimetylfosfit (TMP) (121-45-9). 
 9. Tionylklorid (7719-09-7). 
 10. 3-hydroxi-1-metylpiperidin (3554-74-3). 
 11. N,N-diisopropyl-(beta)-aminoetylklorid (96-79-7). 
 12. N,N-diisopropyl-(beta)-aminoetantiol (5842-07-9). 
 13. Kinuklidin-3-ol (1619-34-7). 
 14. Kaliumfluorid (7789-23-3). 
 15. 2-kloretanol (107-07-3). 
 16. Dimetylamin (124-40-3). 
 17. Dietyletylfosfonat (78-38-6). 
 18. Dietyl-N,N-dimetylfosforamidat (2404-03-7). 
 19. Dietylfosfit (762-04-9). 
 20. Dimetylaminhydroklorid (506-59-2). 
 21. Etyldiklorfosfin (1498-40-4). 
 22. Etylfosfonyldiklorid (1066-50-8). 
 24. Fluorväte (7664-39-3). 
 25. Metylbensilat (76-89-1). 
 26. Metyldiklorfosfin (676-83-5). 
 27. N,N-diisopropyl-(beta)-aminoetanol (96-80-0). 
 28. Pinakolylalkohol (464-07-3). 
 30. Trietylfosfit (122-52-1).  
 31. Arseniktriklorid (7784-34-1). 
 32. Bensilsyra (76-93-7). 
 33. Dietylmetylfosfonit (15715-41-0). 
 34. Dimetyletylfosfonat (6163-75-3). 
 35. Etyldifluorfosfin (430-78-4). 
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 36. Metyldifluorfosfin (753-59-3).  
 37. 3-kinuklidon (3731-38-2). 
 38. Fosforpentaklorid (10026-13-8). 
 39. Pinakolon (75-97-8). 
 40. Kaliumcyanid (151-50-8). 
 41. Kaliumvätefluorid (7789-29-9). 
 42. Ammoniumvätefluorid eller ammoniumbifluorid (1341-49-7). 
 43. Natriumfluorid (7681-49-4). 
 44. Natriumvätefluorid (1333-83-1). 
 45. Natriumcyanid (143-33-9). 
 46. Trietanolamin (102-71-6). 
 47. Fosforpentasulfid (1314-80-3). 
 48. Diisopropylamin (108-18-9). 
 49. Dietylaminoetanol (100-37-8). 
 50. Natriumsulfid (1313-82-2). 
 51. Svavelmonoklorid (10025-67-9). 
 52. Svaveldiklorid (10545-99-0). 
 53. Trietanolaminhydroklorid (637-39-8). 
 54. N,N-diisopropyl-(beta)-aminoetylkloridhydroklorid (4261-68-1). 
 55. Metylfosfonsyra (993-13-5). 
 56. Dietylmetylfosfonat (683-08-9). 
 57. N,N-dimetylfosforamidodiklorid (677-43-0). 
 58. Triisopropylfosfit (116-17-6). 
 59. Etyldietanolamin (139-87-7). 
 60. O, O-Dietylfosfortioat (2465-65-8). 
 61. O, O-Dietylfosforditioat (298-06-6). 
 62. Natriumhexafluorosilikat (16893-85-9). 
 63. Metyltiofosfonyldiklorid (676-98-2).  
 
1C450 a: 
 4. Fosgen: karbonyldiklorid (75-44-5). 
 5. Cyanklorid (506-77-4). 
 6. Vätecyanid (74-90-8). 
 7. Klorpikrin: triklornitrometan (76-06-2). 
 
1C450 b: 
 1. Kemikalier, andra än de som anges i kontrollbestämmelserna för 
varor med militär användning eller i avsnitt 1C350, som innehåller en 
fosforatom till vilken är bunden en metyl-, etyl- eller propyl- (normal 
eller iso-) grupp men inga ytterligare kolatomer. 
 2. N,N-dialkyl [metyl, etyl eller propyl (normal eller iso-)] 
fosforamidodihalider, andra än N,N-dimetylfosforamidodiklorid, vilka 
anges I IC350.57. 
 3. Dialkyl [metyl, etyl eller propyl (normal eller iso-)] N,N-dialkyl 
[metyl, etyl eller propyl (normal eller iso)]-fosforamidater, andra än 
dietyl-N,N-dimetylfosforamidat, som anges i avsnitt 1C350. 
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 4. N,N-dialkyl [metyl, etyl eller propyl (normal eller iso)] aminoetyl-
2-klorider och motsvarande protonerade salter, andra än N,N-
diisopropyl-(beta)-aminoetylklorid eller N,N-diisopropyl-(beta)-
aminoetylkloridhydroklorid, som anges i avsnitt 1C350. 
 5. N,N-dialkyl [metyl, etyl eller propyl (normal eller iso)] aminoetan-
2-oler och motsvarande protonerade salter, andra än N,N-diisopropyl-
(beta)-aminoetanol (96-80-0) och N,N-dietylaminoetanol (100-37-8), 
som anges i avsnitt 1C350. 
 6. N,N-dialkyl [metyl, etyl eller propyl (normal eller iso)] aminoetan-
2-tioler och motsvarande protonerade salter, andra än N,N-diisopropyl-
(beta)-aminoetantiol, som anges i avsnitt 1C350. 
 7. Metyldietanolamin (105-59-9). 
 

Del 2 – Destinationer 
Detta tillstånd är giltigt inom hela unionen för export till följande desti-
nationer: 
 Argentina, Kroatien, Island, Sydkorea, Turkiet, Ukraina. 
 

Del 3 – Villkor och krav för användning 
1. Detta tillstånd medger inte export av produkter om: 
 1. exportören av de behöriga myndigheterna i den medlemsstat där 
denne är etablerad enligt definitionen i artikel 9.6 [1009] i denna förord-
ning har informerats om att produkterna i fråga är eller kan vara avsedda 
att helt eller delvis 
 a) användas i samband med utveckling, produktion, hantering, drift, 
underhåll, lagring, detektion, identifikation eller spridning av kemiska, 
biologiska eller nukleära vapen eller andra nukleära spränganordningar, 
eller utveckling, produktion, underhåll eller lagring av missiler som kan 
bestyckas med sådana vapen, 
 b) slutanvändas militärt enligt definitionen i artikel 4.2 [1004] i denna 
förordning, när köparlandet eller destinationslandet är föremål för ett 
vapenembargo infört genom ett beslut eller en gemensam ståndpunkt 
som antagits av rådet eller ett beslut av Organisationen för samarbete 
och säkerhet i Europa eller ett vapenembargo som har införts genom en 
bindande resolution antagen av Förenta nationernas säkerhetsråd, eller 
 c) användas som delar eller komponenter i militära produkter som 
anges i nationella militära förteckningar som exporterats från den aktu-
ella medlemsstatens territorium utan tillstånd eller i strid mot ett tillstånd 
som föreskrivs i den medlemsstatens nationella lagstiftning, 
 2. exportören, i enlighet med sin skyldighet att iaktta vederbörlig 
omsorg, känner till att produkterna i fråga är avsedda helt eller delvis för 
något av de användningsområden som anges i underpunkt 1,  
 3. exportören, i enlighet med sin skyldighet att iaktta vederbörlig 
omsorg, är medveten om att produkterna i fråga ska återexporteras till en 
annan destination än de som anges i del 2 i denna bilaga eller del 2 i 
bilaga IIa [1052] eller till medlemsstaterna, eller 
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 4. de berörda produkterna exporteras till ett tullfrihetsområde eller ett 
fritt lager i en bestämmelseort som omfattas av detta tillstånd. 
 
2. Exportörerna ska i fält 44 i det administrativa enhetsdokumentet ange 
EU-referensnumret X002 samt att produkterna exporteras enligt unio-
nens generella exporttillstånd nr EU006. 
 
3. Alla exportörer som använder detta tillstånd ska meddela de behöriga 
myndigheterna i den medlemsstat där denne är etablerad om den första 
användningen av tillståndet senast 30 dagar efter dagen för den första 
exporten eller, alternativt, och i enlighet med ett krav från den behöriga 
myndigheten i den medlemsstat där exportören är etablerad, före den 
första användningen av detta tillstånd. Medlemsstaterna ska meddela 
kommissionen om den mekanism för anmälan som valts för detta till-
stånd. Kommissionen ska offentliggöra de uppgifter som meddelats den i 
C-serien av Europeiska unionens officiella tidning. 
 De rapporteringskrav som är knutna till användningen av detta till-
stånd och ytterligare uppgifter som eventuellt krävs av den medlemsstat 
från vilken exporten görs om produkter som exporteras enligt detta till-
stånd ska fastställas av medlemsstaterna. 
 En medlemsstat kan kräva att en exportör som är etablerad i den med-
lemsstaten registrerar sig före den första användningen av detta tillstånd. 
Registreringen av exportören ska vara automatisk och erkännas av de 
behöriga myndigheterna utan dröjsmål, och under alla omständigheter 
inom tio arbetsdagar från mottagandet, med förbehåll för artikel 9.1 i 
denna förordning. 
 I förekommande fall ska de krav som anges i det andra och tredje 
stycket baseras på de krav som fastställts för användningen av nationella 
generella exporttillstånd som beviljas av de medlemsstater som tillhan-
dahåller sådana tillstånd.  
 
 
 

Förordning 1232/2011. 
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Bilaga IIg 

 
[1052 F] (Förteckning som avses i artikel 9.4 a i denna förordning 

och i bilagorna IIa, IIc och IId till denna förordning) 
 
Texten innehåller inte alltid den fullständiga beskrivningen av produkten 
och tillhörande anmärkningar i bilaga I [1051]. Den fullständiga be-
skrivningen av produkterna finns endast i bilaga I. 
 Om en produkt tas upp i denna bilaga påverkar det inte tillämpningen 
av den allmänna anmärkningen rörande programvara i bilaga I. 
 – Alla produkter som anges i bilaga IV [1055]. 
 – 0C001 ’Naturligt uran’ eller ’utarmat uran’ eller torium i form av 
metall, legeringar, kemiska föreningar eller koncentrat och varje annat 
material som innehåller ett eller flera av de ovan nämnda materialen. 
 – 0C002 ’Särskilt klyvbart material’ annat än det som anges i bilaga 
IV. 
 – 0D001 ’Programvara’ som är särskilt konstruerad eller modifierad 
för ’utveckling’, ’produktion’ eller ’användning’ av varor som omfattas 
av kategori 0, i den mån den avser avsnitt 0C001 eller de produkter un-
der avsnitt 0C002 som inte ingår i bilaga IV. 
 – 0E001 ’Teknik’ enligt Teknisk Not för Kärnteknik för ’utveckling’, 
’produktion’ eller ’användning’ av varor som omfattas av kategori 0, i 
den mån den avser avsnitt 0C001 eller de produkter under avsnitt 0C002 
som inte ingår i bilaga IV. 
 – 1A102 Återmättade pyrolyserade kol-kol-komponenter konstrue-
rade för rymdfarkoster som omfattas av avsnitt 9A004 eller sondraketer 
som omfattas av avsnitt 9A104. 
 – 1C351 Humanpatogener, zoonoser och ’toxiner’. 
 – 1C352 Djurpatogener. 
 – 1C353 Genetiska beståndsdelar och genetiskt modifierade organis-
mer. 
 – 1C354 Växtpatogener. 
 – 1C450a.1 amiton: O,O-dietyl S-[2-(dietylamino) etyl] fosforotiolat 
(78-53-5) och motsvarande alkylerade eller protonerade salter. 
 – 1C450a.2 PFIB: 1,1,3,3,3-pentafluor-2-(trifluormetyl)-1-propen 
(382-21-8). 
 – 7E104 ’Teknik’ för samordning av flygkontroll, styrning och fram-
drivningsdata till ett system för optimering av raketbanan. 
 – 9A009.a Hybridframdrivningssystem för raketer med en impuls 
större än 1,1 MNs. 
 – 9A117 Hopkopplings- och separationsmekanismer och mellansteg 
härför, användbara i ’missiler’. 
 

Förordning 1232/2011. 
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Bilaga IIIa 
[1053] 
 

(förlaga till formulär för individuella eller globala exporttillstånd) 
 

(som det hänvisas till i artikel 14.1 [1014] i denna förordning) 
 

När medlemsstaterna beviljar exporttillstånd skall de se till att det på formuläret 
framgår vilken typ av tillstånd (individuellt eller globalt) som avses 
 
Detta exporttillstånd gäller till sista giltighetsdag i alla Europeiska unionens 
medlemsstater 
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t90295
Maskinskriven text

t90295
Maskinskriven text
Bilaga IIIa [1053]

t90295
Maskinskriven text
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Maskinskriven text
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Maskinskriven text
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Maskinskriven text
Förordning 428/2009.
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(model for brokering services authorisation forms)

(som det hänvisas till  i artikel 14.1 i denna förordning)
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Bilaga IIIc 
 
[1054] Gemensamma uppgifter i samband med offentliggörande 
av generella exporttillstånd i nationella tidningar 
(enligt artikel 9.4b [1009] i denna förordning) 
 
1. Beteckning på generellt exporttillstånd. 
 
2. Myndighet som utfärdar tillståndet. 
 
3. EG-giltighet: Följande text skall användas: 
”Detta är ett generellt exporttillstånd enligt artikel 9.2 [1009] i för-
ordning (EG) nr 428/2009. Detta tillstånd är i enlighet med artikel 9.2 
i den förordningen giltigt i samtliga medlemsstater i Europeiska uni-
onen.” 
 
Giltighet: I enlighet med nationell praxis. 
 
4. Berörda produkter: Följande inledande formulering skall användas: 
”Detta exporttillstånd omfattar följande produkter:” 
 
5. Berörda destinationer: Följande inledande formulering ska använ-
das: 
”Detta exporttillstånd gäller utförsel till följande destinationer:” 
 
6. Villkor och krav. 
 

Förordning 428/2009. 
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Bilaga IV 
[1055] (Förteckning enligt artikel 22.1 [1022] i denna förordning) 
 
Texten innehåller inte alltid den fullständiga beskrivningen av pro-
dukten och tillhörande anmärkningar i bilaga I(1) [1051]. Den full-
ständiga beskrivningen av produkterna finns endast i bilaga I.  
 Om en produkt tas upp i denna bilaga, ska detta inte anses påverka 
tillämpningen av bestämmelserna om massmarknadsprodukter i bi-
laga 1. 
 
Del 1 
(möjlighet till nationella generella tillstånd för handel inom gemen-
skapen) 
 
Stealth-teknikprodukter 
1C001 Material som är speciellt konstruerat för att kunna absorbera 
elektromagnetiska vågor samt elektriskt ledande polymerer.  
ANM.: SE ÄVEN AVSNITT 1C101. 
 
1C101 Material och apparater för att minska sannolikheten för upp-
täckt genom radarreflektioner, ultravioletta/infraröda och akustiska 
signaturer, andra än de som omfattas av avsnitt 1C001, och som kan 
användas i ’missiler’, ″missil″delsystem eller obemannade luftfartyg 
som omfattas av avsnitt 9A012.  
Anm.: Avsnitt 1C101 omfattar inte material om sådana varor endast är utformade 
för civila tillämpningar.  
Teknisk anm.: 
I avsnitt 1C101 avses med ’missil’ kompletta raketsystem och system för obe-
mannade luftfartyg med en räckvidd som överstiger 300 km. 
 
1D103 ″Programvara″ speciellt utformad för analys av sannolikheten 
för upptäckt av reducerade radarreflektioner, ultravioletta/infraröda 
och akustiska signaturer. 
 
1E101 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen om teknik för 
″användning″ av varor som omfattas av avsnitt 1C101 eller 1D103. 
 
1E102 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen om teknik för 
″utveckling″ av ″programvara″ som omfattas av avsnitt 1D103. 
 
 
(1) Om ordalydelsen/tillämpningsområdet skiljer sig mellan bilagorna I [1051] 
och IV [1055] markeras detta med kursiverad fetstil. 
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6B008 Tvärsektionsmätsystem för pulsradar med en pulslängd på 
högst 100 ns samt till dessa speciellt konstruerade komponenter.  
ANM. SE ÄVEN AVSNITT 6B108. 
 
6B108 Särskilda radarsystem för tvärsektionsmätning användbara 
för ″missiler″ och deras undersystem. 
 
Produkter som faller under gemenskapens strategiska kontroll  
1A007 Utrustning och anordningar, speciellt konstruerade för att på 
elektrisk väg initiera tändning av sprängladdningar och anordningar 
som innehåller energetiska material, enligt följande:  
ANM.: SE ÄVEN MILITÄRA FÖRTECKNINGEN SAMT AVSNITTEN 
3A229 OCH 3A232. 
 
a) Tändaggregat avsedda att initiera flerpunktständning av spräng-
kapslar som specificeras i avsnitt 1A007.b nedan. 
 
b) Elektriskt initierade sprängkapslar enligt följande: 
 1. Exploderande brygga (EB). 
 2. Exploderande tråd (EBW). 
 3. ’Slapper’. 
 4. Exploderande folie (EFI).  
Anm.: Avsnitt 1A007 omfattar inte sprängkapslar som endast använder primära 
sprängämnen, t.ex. blyazid. 
 
1C239 Sprängämnen, andra än de som omfattas av militära förteck-
ningen. Sprängämnen eller ämnen eller blandningar av ämnen som 
innehåller mer än 2 viktprocent av sådana sprängämnen, med en 
kristalltäthet större än 1,8 g/cm3 och som har en detonationshastighet 
högre än 8 000 m/s. 
 
1E201 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen om teknik för 
″användning″ av varor som omfattas av avsnitt 1C239. 
 
3A229 Pulsgeneratorer för hög strömstyrka enligt nedan …  
ANM. SE ÄVEN MILITÄRA FÖRTECKNINGEN. 
 
3A232 System för flerpunktständning, som inte omfattas av avsnitt 
1A007 ovan, enligt följande …  
ANM. SE ÄVEN MILITÄRA FÖRTECKNINGEN. 
 
3E201 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen om teknik för 
″användning″ av utrustning som omfattas av avsnitt 3A228 eller 
3A231. 
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6A001 Akustisk utrustning, begränsad till följande: 
 
6A001.a.1.b System för detektering och lokalisering av föremål som 
uppfyller något av följande villkor: 
 1. En sändningsfrekvens under 5 kHz. 
 6. Ett system som konstruerats för att kunna motstå … 
 
6A001.a.2.a.2 Hydrofoner … som innehåller … 
 
6A001.a.2.a.3 Hydrofoner … som innehåller … 
 
6A001.a.2.a.6 Hydrofoner … som konstruerats för … 
 
6A001.a.2.b Akustiska släphydrofonsystem … 
 
6A001.a.2.c Beräkningsutrustning som särskilt konstruerats för real-
tidsberäkningar av resultatet från släphydrofonsystem med 
″användartillgänglig programmeringsmöjlighet″, med tids- och fre-
kvensdomänberäkning samt korrelation, inklusive spektralanalys, 
digital filtrering och strålformning med användande av Fast Fourier 
eller andra transformler eller processer. 
 
6A001.a.2.e Kabelsystem för bottnar eller havsvikar med någon av 
följande egenskaper: 
 1. Som innehåller hydrofoner … eller 
 2. som innehåller multiplexade hydrofongruppssignalmoduler … 
 
6A001.a.2.f Beräkningsutrustning som särskilt konstruerats för real-
tidsberäkningar av resultatet från kabelsystem för bottnar eller havs-
vikar med ″användartillgänglig programmeringsmöjlighet″, med tids- 
och frekvensdomänberäkning samt korrelation, inklusive spektral-
analys, digital filtrering och strålformning med användande av Fast 
Fourier eller andra transformler eller processer. 
 
6D003.a ″Programvara″ för ″realtidsbearbetning″ av akustiska data. 
 
8A002.o.3 Ljudreduktionssystem för användning på fartyg med ett 
deplacement på 1 000 ton eller mer, enligt följande: 
 b) Aktiva system för reduktion eller utsläckning av ljud, eller mag-
netiska lager som särskilt konstruerats för mekaniska överföringssy-
stem och innehåller elektroniska styrsystem som aktivt kan reducera 
utrustningens vibrationer genom att tillföra ljudkällan motljud eller 
motvibrationer. 
 
8E002.a ″Teknik″ för utveckling, produktion, reparation, renovering 
eller ombearbetning av propellrar som är speciellt konstruerade för 
att reducera undervattensbrus. 
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Produkter som faller under gemenskapens strategiska kontroll – 
Kryptografi – kategori 5 – del 2  
5A002.a.2 Utrustning som konstruerats eller modifierats för att 
utföra kryptoanalytiska funktioner. 
 
5D002.c.1 Endast programvaror som har samma egenskaper eller kan 
utföra eller simulera funktionen hos utrustning som omfattas av 
5A002.a.2. 
 
5E002 Endast ″teknik″ för ″utveckling″, ″produktion″ eller 
″användning″ av produkterna ovan i 5A002.a.2 eller 5D002.c.1. 
 
MTCR-teknikprodukter  
7A117 ″Styrsystem″, användbara i ″missiler″, som kan uppnå en 
noggrannhet av 3,33 % eller mindre av räckvidden (t.ex. en ″CEP″ av 
10 km eller mindre på en räckvidd av 300 km), utom ″styrsystem 
som konstruerats för missiler med en räckvidd som är mindre än 
300 km eller bemannade flygfarkoster″. 
 
7B001 Test-, kalibrerings- eller injusteringsutrustning speciellt kon-
struerad för utrustning som omfattas av avsnitt 7A117 ovan.  
Anm.: Avsnitt 7B001 omfattar inte test-, kalibrerings- eller injusteringsutrustning 
avsedd för underhållsnivå I eller underhållsnivå II. 
 
7B003 Utrustning enligt nedan speciellt konstruerad för ″produktion″ 
av utrustning som omfattas av avsnitt 7A117 ovan. 
 
7B103 ″Produktionshjälpmedel″ som speciellt konstruerats för ut-
rustning som omfattas av avsnitt 7A117 ovan. 
 
7D101 ″Programvara″ speciellt utformad för ″användning″ av utrust-
ning som omfattas av avsnitt 7B003 eller 7B103 ovan. 
 
7E001 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen rörande teknik 
för ″utveckling″ av utrustning eller ″programvara″ som omfattas av 
avsnitt 7A117, 7B003, 7B103 eller 7D101 ovan. 
 
7E002 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen rörande teknik 
för ″produktion″ av utrustning som omfattas av avsnitt 7A117, 
7B003 och 7B103 ovan. 
 
7E101 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen rörande teknik 
för ″användning″ av utrustning som omfattas av avsnitten 7A117, 
7B003, 7B103 och 7D101 ovan. 
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9A004 Rymduppskjutningsanordningar som kan leverera en nytto-
last på minst 500 kg till en räckvidd på minst 300 km.  
OBS. SE ÄVEN AVSNITT 9A104.  
Anm. 1: Avsnitt 9A004 omfattar inte nyttolasten. 
 
9A005 Raketframdrivningssystem som drivs med flytande bränsle 
och som innehåller något av de system eller komponenter som om-
fattas av avsnitt 9A006 och kan användas i rymdfarkoster enligt 
9A004 ovan eller sondraketer enligt 9A104 nedan.  
ANM. SE ÄVEN AVSNITT 9A105 OCH 9A119. 
 
9A007.a Raketmotorsystem för fasta bränslen som kan användas i 
rymdfarkoster enligt 9A004 ovan eller sondraketer enligt 9A104 
nedan och har någon av nedanstående egenskaper:  
ANM.: SE ÄVEN AVSNITT 9A119. 
 
a) Totala impulskapaciteten överskrider 1,1 MNs. 
 
9A008.d Komponenter, enligt nedan, speciellt konstruerade för ra-
ketmotorsystem som använder fasta bränslen:  
ANM.: SE ÄVEN AVSNITT 9A108c. 
 
d) Styrsystem med rörliga munstycken eller sekundär bränsleinsprut-
ning som kan användas i rymdfarkoster enligt 9A004 ovan eller 
sondraketer enligt 9A104 nedan och uppfyller något av följande 
villkor: 
 1. En rörelse runt valfri axel som är större än ± 5°. 
 2. En vektor för rotationsrörelsen som är 20°/s eller mer. 
 3. En vektor för rotationsacceleration som är 40°/s2 eller mer. 
 
9A104 Sondraketer som kan leverera en nyttolast på minst 500 kg 
med en räckvidd på minst 300 km.  
ANM.: SE ÄVEN AVSNITT 9A004. 
 
9A105.a Raketmotorer för flytande bränsle, enligt följande:  
ANM.: SE ÄVEN AVSNITT 9A119. 
 
a) Raketmotorer för flytande bränsle som kan användas i ″missiler″, 
andra än de som omfattas av avsnitt 9A005 och med en impulskapa-
citet lika med eller mer än 1,1 MNs, med undantag för apogeum-
motorer för flytande bränsle som är konstruerade eller modifierade 
för satellitapplikationer och har både 
 1. en munstyckshalsdiameter av högst 20 mm, och 
 2. ett tryck i förbränningskammaren av högst 15 bar. 
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9A106.c System och komponenter, som kan användas i ″missiler″, 
som inte omfattas av avsnitt 9A006 och som är speciellt 
konstruerade för användning i raketframdrivningssystem som drivs 
med flytande bränsle: 
 
c) Undersystem för dragkraftsstyrning, utom sådana som är kon-
struerade för raketsystem som inte kan leverera en nyttolast på 
minst 500 kg med en räckvidd på minst 300 km.  
Teknisk anmärkning: 
Exempel på olika metoder som används för styrning av utblåsningsvektorn enligt 
9A106.c: 
 1. flexibelt munstycke, 
 2. bränsle- eller sekundärgasinsprutning, 
 3. rörlig motor eller rörligt munstycke, 
 4. avböjning av utblåsningsstrålen (blad eller sonder), eller 
 5. användande av utblåsningsroder. 
 
9A108.c Komponenter, andra än de som omfattas av avsnitt 9A008 
som kan användas i ″missiler″, enligt nedanstående, och speciellt 
konstruerade för framdrivningssystem för fasta bränslen. 
 
c) Delsystem för styrning av utblåsningsvektorn utom sådana som är 
konstruerade för raketsystem som inte kan leverera en nyttolast på 
minst 500 kg med en räckvidd på minst 300 km.  
Teknisk anmärkning: 
Exempel på olika metoder som används för styrning av utblåsningsvektorn enligt 
9A108.c: 
 1. flexibelt munstycke, 
 2. bränsle- eller sekundärgasinsprutning, 
 3. rörlig motor eller rörligt munstycke, 
 4. avböjning av utblåsningsstrålen (blad eller sonder), eller 
 5. användande av utblåsningsroder. 
 
9A116 Farkoster för återinträde i jordatmosfären, användbara i 
″missiler″, och utrustning konstruerad eller modifierad härför, enligt 
följande, utom sådana farkoster som konstruerats för annan nytto-
last än vapen: 
 
a) Farkoster för återinträde i jordatmosfären. 
 
b) Värmesköldar och komponenter för dessa tillverkade av keramiska 
material eller ablativmaterial (= material som bortför värme). 
 
c) Kylutrustningar och komponenter för dessa tillverkade av material 
med låg vikt och förmåga att motstå höga temperaturer. 
 
d) Elektronisk utrustning särskilt konstruerad för farkoster för återin-
träde i jordatmosfären. 
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9A119 Enskilda raketsteg, som kan användas i kompletta raketsy-
stem eller obemannade luftfartyg och som leverera en nyttolast på 
minst 500 kg till en räckvidd på 300 km, andra än de som omfattas 
av avsnitten 9A005 eller 9A007.a ovan. 
 
9B115 Speciellt konstruerad ″produktionsutrustning″ för system, 
delsystem och komponenter som omfattas av avsnitten 9A005, 
9A007.a, 9A008.d, 9A105.a, 9A106.c, 9A108.c, 9A116 eller 9A119 
ovan.  
 
9B116 Speciellt konstruerade ″produktionshjälpmedel″ för rymdfar-
koster som omfattas av avsnitt 9A004 eller system, delsystem och 
komponenter som omfattas av avsnitten 9A005, 9A007.a, 9A008.d, 
9A104, 9A105.a, 9A106.c, 9A108.c, 9A116 eller 9A119 ovan.  
 
9D101 ″Programvara″ speciellt utformad för ″användning″ av varor 
som omfattas av avsnittet 9B116 ovan. 
 
9E001 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen rörande teknik 
för ″utveckling″ av utrustning eller ″programvara″ som omfattas av 
avsnitten 9A004, 9A005, 9A007.a, 9A008.d, 9B115, 9B116 eller 
9D101 ovan. 
 
9E002 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen rörande teknik 
för ″produktion″ av utrustning som omfattas av avsnitten 9A004, 
9A005, 9A007.a, 9A008.d, 9B115 eller 9B116 ovan.  
Anm.: För ″teknik″ för reparation av kontrollerade kroppar, laminat eller mate-
rial, se 1E002.f. 
 
9E101 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen rörande ″teknik″ 
för ″utveckling″ eller ″produktion″ av varor som omfattas av avsnit-
ten 9A104, 9A105.a, 9A106.c, 9A108.c, 9A116 eller 9A119 ovan. 
 
9E102 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen rörande ″teknik″ 
för ″användning″ av rymdfarkoster som omfattas av avsnitten 9A004, 
9A005, 9A007.a, 9A008.d, 9A104, 9A105.a, 9A106.c, 9A108.c, 
9A116, 9A119, 9B115, 9B116 eller 9D101 ovan. 
 
Undantag: 
Enligt bilaga IV kontrolleras inte följande MTCR-teknikprodukter: 
 1. Produkter som överförs på grundval av beställningar enligt avtal 
som görs av Europeiska rymdorganisationen (ESA) eller som över-
förs av ESA för att det ska fullgöra sina officiella uppgifter. 
 2. Produkter som överförs på grundval av beställningar som görs 
enligt avtal av en medlemsstats nationella rymdorganisation eller som 
överförs av denna för att den ska fullgöra sina officiella uppgifter. 
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 3. Produkter som överförs på grundval av beställningar som görs 
enligt avtal i samband med ett av gemenskapens rymdfarkostutveck-
lings- eller produktionsprogram och som undertecknas av två eller 
flera europeiska regeringar. 
 4. Produkter som överförs till en statskontrollerad rymdfarkostbas 
i en medlemsstats territorium, såvida inte denna medlemsstat kon-
trollerar sådana överföringar enligt denna förordning. 
 
Del II 
(inget nationellt generellt tillstånd för handel inom gemenskapen) 
 
Produkter som omfattas av konventionen om kemiska vapen  
1C351.d.4 Ricin 
1C351.d.5 Saxitoxin 
 
NSG-teknikprodukter  
Hela kategori 0 i bilaga I ska ingå i bilaga IV med förbehåll för 
följande:  
— 0C001: Denna produkt ingår inte i bilaga IV. 
 
— 0C002: Denna produkt ingår inte i bilaga IV, med undantag för 
särskilt klyvbart material enligt följande: 
  a) Separerat plutonium. 
  b) Anrikat uran som innehåller mer än 20 % av isotopen 233 

eller 235. 
 
— 0D001 (Programvara) ingår i bilaga IV, förutom i den mån den 
avser avsnitt 0C001 eller de produkter under avsnitt 0C002 som inte 
ingår i bilaga IV. 
 
— 0E001 (Teknik) ingår i bilaga IV, förutom i den mån den avser 
avsnitt 0C001 eller de produkter under avsnitt 0C002 som inte ingår i 
bilaga IV.  
ANM.: Beträffande 0C003 och 0C004, endast om de används i en ″kärnreaktor″ 
(inom avsnitt 0A001.a.). 
 
1B226 Elektromagnetiska isotopseparatorer, utformade för, eller 
utrustade med enkel eller multipel jonkälla, som kan producera en 
total jonström av 50 mA eller mer.  
Anm.: Avsnitt 1B226 omfattar separatorer som 
 a) kan anrika stabila isotoper, eller 
 b) har både jonkälla och kollektor inom samma magnetfält och sådana 
konfigurationer i vilka de ligger utanför magnetfältet. 
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1C012 Material enligt följande:  
Teknisk anmärkning: 
Dessa material används framför allt för nukleära värmekällor. 
 
b) ″Tidigare separerad″ neptunium-237 i alla former  
Anm.: Avsnitt IC012.b omfattar ej skeppningar som innehåller 1 g neptunium-
237 eller mindre. 
 
1B231 Anordningar eller anläggningar för tritium och utrustning för 
dessa enligt följande: 
 
a) Anordningar eller anläggningar för produktion, återvinning, utvin-
ning, koncentrering eller hantering av tritium. 
 
b) Utrustning för tritiumanordningar eller -anläggningar enligt föl-
jande: 
 1. Frysaggregat för väte eller helium med kapacitet att kyla ned till 
23 K (– 250 oC) eller lägre, och med en kapacitet att leda bort värme 
150 W eller mer. 
 2. Lagrings- eller reningssystem för väteisotoper som använder 
metallhybrider som medium för lagring eller rening. 
 
1B233 Anordningar eller anläggningar för separation av litiumisoto-
per och utrustning för dessa anordningar eller anläggningar enligt 
följande: 
 
a) Anordningar eller anläggningar för separation av litiumisotoper. 
 
b) Utrustning för separation av litiumisotoper enligt följande: 
 1. Packade vätske-vätske utbyteskolumner speciellt konstruerade 
för litiumamalgam. 
 2. Kvicksilver eller litiumamalgampumpar. 
 3. Elektrolysceller för litiumamalgam. 
 4. Förångare för koncentrerad litiumhydroxidlösning. 
 
1C233 Litium anrikad i isotopen litium-6 (6Li) till en halt som 
överskrider den naturliga isotophalten och produkter eller apparater 
som innehåller anrikat litium enligt följande: rent litium, legeringar, 
föreningar, blandningar som innehåller litium, produkter därav, avfall 
eller skrot av något av föregående.  
Anm.: 1C233 omfattar inte dosimetrar baserade på termoluminiscens.  
Teknisk anm.: 
Den naturliga isotophalten av litium-6 är ungefär 6,5 viktprocent (7,5 atompro-
cent). 
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1C235 Tritium, tritiumföreningar och blandningar som innehåller 
tritium i vilka förhållandet tritiumatomer/väteatomer överstiger 
1/1 000, samt produkter eller enheter som innehåller något av 
föregående.  
Anm.: 1C235 omfattar inte produkter eller apparater som innehåller mindre än 
1,48 × 103 GBq (40 Ci) tritium. 
 
1E001 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen om teknik för 
″utveckling″ eller ″produktion″ av utrustning eller material som om-
fattas av avsnitt 1C012.b. 
 
1E201 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen om teknik för 
″användning″ av varor som omfattas av avsnitten 1B226, 1B231, 
1B233, 1C233 eller 1C235. 
 
3A228 Brytarenheter enligt följande: 
 
a) Kallkatodrör, oavsett om de är gasfyllda eller ej, vilka fungerar på 
liknande sätt som gnistgap, och uppfyller samtliga följande krav: 
 1. Har tre eller flera elektroder, 
 2. anodens märkta toppspänning är minst 2,5kV, 
 3. anodens märkta toppström är minst 100 A, och 
 4. anodens fördröjning är högst 10 μs.  
Anm.: Avsnitt 3A228 omfattar krytroner och sprytroner. 
 
b) Triggade gnistgap som uppfyller följande båda villkor: 
 1. En anodfördröjning om 15 μs eller mindre, och 
 2. en märkt toppström om minst 500 A. 
 
3A231 Neutrongeneratorsystem, även rör, som har följande två egen-
skaper: 
 
a) Utformade för drift utan yttre vakuumsystem, och 
 
b) som använder elektrostatisk acceleration för att inducera en reak-
tion mellan tritium och deuterium. 
 
3E201 ″Teknik″ enligt den allmänna anmärkningen om teknik för 
″användning″ av utrustning som omfattas av avsnitten 3A229.a, 
3A229.b eller 3A232. 
 
6A203 Kameror och komponenter, andra än de som omfattas av 
avsnitt 6A003, enligt följande: 
 
a) Mekaniska kameror med roterande spegel, enligt följande, och 
speciellt konstruerade tillhörande komponenter: 
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 1. Mekaniska trumkameror (″framing cameras″) med en 
bildhastighet, som är större än 225 000 bilder/s. 
 2. Svepkameror (spaltkameror) med en skrivhastighet större än 
0,5 mm per mikrosekund.  
Anm.: I avsnitt 6A203.a omfattar komponenter till sådana kameror deras synkro-
niseringselektronikenheter och rotorenheter bestående av turbiner, speglar och 
lager. 
 
6A225 Hastighetsinterferometrar för mätning av hastigheter över 
1 km/s under tidsintervall kortare än 10 mikrosekunder.  
Anm.: 6A225 omfattar hastighetsinterferometrar som VISAR (Velocity interfe-
rometer systems for any reflector) och DLI (Doppler laser interferometers). 
 
6A226 Tryckgivare enligt följande: 
 
a) Manganingivare för tryck överstigande 10 GPa. 
 
b) Trycktransduktorer av kvartstyp för tryck överstigande 10 GPa. 
 

Förordning 428/2009. 
 
 
 
 
 

Bilaga V 
[1056] Upphävd förordning och ändringar i denna i kronologisk 
ordning 
 
Rådets förordning (EG) nr 1334/2000 (EGT L 159, 30.6.2000, s. 1) 
Rådets förordning (EG) nr 2889/2000 (EGT L 336, 30.12.2000, s. 14) 
Rådets förordning (EG) nr 458/2001 (EGT L 65, 7.3.2001, s. 19) 
Rådets förordning (EG) nr 2432/2001 (EGT L 338, 20.12.2001, s. 1) 
Rådets förordning (EG) nr 880/2002 (EGT L 139, 29.5.2002, s. 7) 
Rådets förordning (EG) nr 149/2003 (EUT L 30, 5.2.2003, s. 1) 
Rådets förordning (EG) nr 1504/2004 (EUT L 281, 31.8.2004, s. 1) 
Rådets förordning (EG) nr 394/2006 (EUT L 74, 13.3.2006, s. 1) 
Rådets förordning (EG) nr 1183/2007 (EUT L 278, 22.10.2007, s. 1) 
Rådets förordning (EG) nr 1167/2008 (EUT L 325, 3.12.2008, s. 1) 
 

Förordning 428/2009. 

Produkter med 
dubbla använd- 
ningsområden 
[1056] 
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Bilaga VI 
[1057] Jämförelsetabell 
 

Förordning (EG) nr 1334/2000 Denna förordning 
Artikel 1 Artikel 1 
Artikel 2, inledningsfrasen Artikel 2, inledningsfrasen 
Artikel 2 a Artikel 2.1 
Artikel 2 b, inledningsfrasen Artikel 2.2, inledningsfrasen 
Artikel 2 b i Artikel 2.2 i 
Artikel 2 b ii Artikel 2.2 ii 
Artikel 2 b iii Artikel 2.2 iii 
Artikel 2 c i Artikel 2.3 i 
Artikel 2 c ii Artikel 2.3 ii 
Artikel 2 d Artikel 2.4 
– Artikel 2.5–13 
Artikel 3.1 Artikel 3.1 
Artikel 3.2 Artikel 3.2 
Artikel 3.3 Artikel 7 
Artikel 3.4 – 
Artikel 4 Artikel 4 
Artikel 5 Artikel 8 
Artikel 6.1 Artikel 9.1 
Artikel 6.2 Artikel 9.2 
Artikel 6.3 Artikel 9.4 a 
– Artikel 9.4 b 
Artikel 6.4 Artikel 9.4 c 
Artikel 6.5 Artikel 9.5 
Artikel 6.6 Artikel 9.6 
Artikel 7 Artikel 11 
Artikel 8 Artikel 12.1 
– Artikel 12.2 
Artikel 9.1 Artikel 9.2 tredje stycket 
Artikel 9.2 Artikel 13.1 
– Artikel 13.2 
– Artikel 13.3 
– Artikel 13.4 
Artikel 9.3 Artikel 13.5 
– Artikel 13.6 
– Artikel 13.7 
Artikel 10.1 Artikel 14.1 
Artikel 10.2 Artikel 14.2 
Artikel 10.3 Artikel 9.4 b 
Artikel 11 Artikel 15.1 och 15.2 
Artikel 12 Artikel 16 

Bilaga VI
[1057]
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Ändring nr 31

till TFH V:3



 
Förordning (EG) nr 1334/2000 Denna förordning 

Artikel 13 Artikel 17 
Artikel 14 Artikel 18 
Artikel 15.1 Artikel 19.1 
Artikel 15.2 Artikel 19.2 
Artikel 15.3 Artikel 19.3 
– Artikel 19.4–19.6 
Artikel 16.1 Artikel 20.1 
– Artikel 20.2 
Artikel 16.2 Artikel 20.3 
Artikel 17 Artikel 21 
Artikel 18 Artikel 23 
Artikel 19 Artikel 24 
Artikel 20 Artikel 25 
Artikel 21 Artikel 22 
Artikel 22 Artikel 26 
Artikel 23 Artikel 27 
Artikel 24 Artikel 28 
Bilaga I Bilaga I 
Bilaga II del 1 Bilaga II del 1 
Bilaga II del 2 Bilaga II del 2 
Bilaga II del 3.1–3 Bilaga II del 3,2 
Bilaga II del 3,4 Bilaga II del 3,1 och 3,3 
Bilaga IIIa Bilaga IIIa 
Bilaga IIIb Bilaga IIIb 
– Bilaga IIIc 
Bilaga IV Bilaga IV 
– Bilaga V 
– Bilaga VI 
 

Förordning 428/2009. Rättelse, EUT L 224, 2009. 

Produkter med 
dubbla använd- 
ningsområden 
[1057] 
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